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ભાઈનું બલિદાન 


રેખાવ ૧ લે! 

| ગ્રીસ દેશના કેરિન્થ નગરમાં ટિસોફેઈનીસ અને 
તેનો નાનો ભાઈ ટિસાલીઅન મહેલમાં વાતો 
કરતા બેઠા છે. ] 

ટિસોલીઅન--ભાઈ! હવે તે હદ થાય છે. તારા 
જુલમથી તે પ્રજા ત્રાસી ગઇ છે. 

ટિસોફેઈનીસ--કેરરિન્થની પ્રજા એજ લાગની છે. 
તારે મારા કામમાં વચ્ચે પડવાનું કારણુ નથી. 


ટિસોાલીઅન--પણુ ભાઈ! જે પ્રજાએ તતે સૈન્યનુ' 
ઉપરીપણું સોંપ્યું તેજ પ્રજાનો વિશ્વાસઘાત ? 


ભાઇનું બાલદાન 


ટિસિ[ફે*--વિશ્વાસઘાતી તો પ્રજા છે. હું તો પ્રજાને 
સીધી દોર કરવા માગું છુ. 

ટિમોલી,--ભાઈ! ઈશ્વર આ અન્યાય નહિ સાંખે. 
પ્રભુનો તો ડર રાખ. 

ટિમે[ફે.--પ્રભને। ડર ઘણુ ઠિવસ રાખ્યો. નાના ભાઈ! 
આ કેરિન્થ પ્રજા મહા વિચિત્ર છે; એમતું કામ 
સરે, એટલે આપણે! ભાવ પણુ પુછે અવી નથી. 
તેવી પ્રજાને તે દાબમાં રાખવીજ સારી. 


ટિસોલી,--પણુ ભાઇ ! દાખ આટલે! બધે. દુઃખદાયક 
ન હોય. આ તો તે ભલભલા રાહકારેને ને 
રાજસેવકેને તોખા પોકરાવી છે. 

ટિસેો[ફે.--એ શાહુકારો ને એ રાજસેવકો એજ 
લાગના છે. પ્રજાની સેવા કરી કરીને મરી 
જઈએ, તોય કોઈ પાઘડી બધાવે એમ નથી, 
સમજ્યો ભાઈ? માદ હાથમાં લગામ આવી 
છે, તો મનધાર્ચું કેમ ન કરી લેવું ? તું હજી 
ભોળા છે. દુનિયાને તે હજુ જેઈ નથી, 

ટિસોલી.--એ બધી વાત ખરી; પણુ સોટા ભાઈ! 
લોકવાયકા બહુ ખરાબ બોલાય છે. 


ને 


ભાઈનું અક્ષિદાન 


િસોફે.--લેકવાયકાને કોણુ ગણુ છે? મારે તો 
પ્રજાને નીચોવીને પાંસરી દોર કરી નાખવી છે. 
'ટિસેલી.--પ્રજાએ એટલું ખધું તમારું શું ભૂડું' કર્યુ 
છે, કે તમે એને આઢલું બધું દુઃખ દઈ રહ્યા 
છે! ? ભલભલાને તમે વગર વાંકે કેદમાં પૂર્યા 
છે, ને કેટલાયને તો મારી નાખ્યા છે ! 
ટિસો[ફે.--મારી નનાખુ તો શું એમને પાટલે બેસા- 
રીને પૂજું ર મર્યા, એ તો એમને પાપેજ 
મર્યા છે. મારે હાથે મરવાનેજ એ ખધા 
સરજાયા હતા. 
ટિસેો।ઉલી.--અહહ ! મોટા ભાઈ ! તમારી લાગણીએ।જ 
ખુઠ્ઠી થઈ ગઈ લાગે છે. દયાને તે છાંટો પણુ 
તમારા હૃદયમાં દેખાતો નથી. 
ટિસેો[ફે.--આજકાલ દયા ડાકણુને ખાય એવે! સમય છે. 
ટિસેો।લી,--વારે શું તમે આ અન્યાય ને પાપને 
રસ્તેથી પાછા નહિજ વળવાના? 
ઢિસેડ્ટ9ે.---અન્યાય ને પાપ હું સમજતેજ નથી. હું 
' તે મારી સલામતી ન્નેઉં છું. મને ટીક લાગે 
તે હું કરું, એમાં તારે આડે આવવાની શી જરૂર ? 


રૈ 


ભાઇનું બલિદાન 


ટિસોલી.--હું આડે નથી આવતે, મોટા ભાઈ ! હું તે 
મને ઠીક લાગ્યું, તે તમને કહેવાજ આવ્યે છું. 


ટિમે[ફે.--ડ મને કહેવા આવનારો કેોણુ ? તારા 
કરતાં મે* દુનિયા ખુ ન્નેઈ છે. શું તું મને 
નાદાન સમજે છે ? 


ટિસોલલી.--માફ કરે, મોટા ભાઈ ! નાદાન તે હું છું, કે 
સમજ્યા વિના આપને સલાહ આપવા આવ્યો. 


ટિસે[ફે.--વણુમાગી સલાહુ આપવાની તારે કાંઈ જરૂર 
ન હુતી. મારે ફેમ વર્તવું ને શું કરડું, વે તું 
આજકાલતું છેક _ શું જાણે ? 

ટિસોઉલી*--મોટા ભાઇ ! તમે જાણ્યું હોત, તો આજે 
મારે અહોં આટલું કહેવા આવવાની જરૂર ન 
હતી; પણુ તસે તો આજે મદમાં છકી જઈને 
અધ બન્યા છો. 

ટિસે[ફેઃ--બસ કર, ખસ કર, નાદાન ! તારો લવારો 
મારે સાંભળવો નથી. તુ મને અંધ કહેનાર 
કોણુ ? ભાઈ છે, નાનો ભાઈ છે, એથી લાચાર 
છું; નહિતર તારી જીભ ખે'ચી નાખત. 


૪ 


ભાપનિ' બલિદાન 


ટિસોલી.--તમે પ્રજાની જીભ ખેચી લીધી છે, 
તો મારી જીભ પણુ ખુશીથી ખે'ચી કારા. હું 
જરાય આનાકાની નહિ કરું. 


ટિસે[ફે.--કાંઇ બહું બોલતા શીખ્યો છે ? તને કેણે 
બોલાવ્યો હતો તે અહીં આવ્યો ? મને સેણાં 
મારવા આવ્યો છે ? 

ટિસોલી.--માફે કરા, મોટા ભાઇ ! મારું બોલવું મેણારૂપ 
લાગતુ હોય, તો હં નહિ ખોલું. 

ટિસે[ફે.--તુ' અહી" આવ્યોજ કેમ ? તુ અહીથી 
ચાલ્યોજ જા. મારો પિત્તા ઊકળ્યો છે. 

ટિસોલી.--શાંત થાઓ, મોટા ભાઈ! શાંત થાએ; હું 
જાઉં છું; પણુ કહેતો જાઉ છુ કે પ્રજાનું ભૂ ડુ' 
ન ઇચ્છે. ઈશ્ચર એમાં રાજી નથી. (ટિમોક્ષીઅન 
ઊઠીને ચાલવા માંડે છે.) 

ટિસેફે.--(ટિમોલીઅન સાંભળે તેમ) જુઓ, ઈશ્વરને 
ઘેર જઇ આવેલે। ન નેચેો હોય તે ! 


રૃખાવ ૨ જે 


[ટિમોફ્દેઇઈનીસ પોતાના મહેલમાં બેઠો છે; એવામાં 
એને સાળે એસ્કીલીસ, એને મિત્ર ઓર્થોગ્રાસ, 
અને એનો ભાઈ ટિમોલીઅન દાખલ થાય છે. ] 


ટિસે[ફે.--આવે, આવે; પધારે, એસ્કીલીસ ! કેમ 
છે, મિત્ર ઓર્થાગ્રાસ ? 
એસ્કી,--ટિમોલીઅનને તો આવકારજ ન આપ્યો ? 
શું 
આઓથી.--ભાઈને વળી આદરસત્કાર આપવાના હાય ? 


ટિસોફે.--એ ભાઈ તો મને નાને મોહે ન કહેવાનાં 
વેણુ કહી ગયે છે. 


એસ્કી.--એથી શું ? ખાંધવ બોાલકણ્‌ા! હોય, તોય 
પોતાની 'બાંય છે ને ? 


ટિસોલો.--હું તો આજે મારા મોટા ભાઈને આંખના 
પાટા જેવો લાગતો હોઇશ. 


ર 


ભાઈનું બલિદાન 


એસ્કી.--એવું ન બોલ, ટિમોલીઅન ! 
ટિસો[ફે.--આંખમાં કમળો હોય તે પીછીજ જુએ ને. 


ટિસોલી.---મોટા ભાઈ! ઠું તો હસવામાં બોલ્યો છુ; 
સાચું ન માનરો।. 


ઓર્થોા.--તેો હવે હસવાની વાત કેરે મૂકી, કાંઇક 
ગભીર વાત ડરે. 


ટિસોલી.--ગ'ભીર વાત તે! હું હુજી ગઇ કાલેજ 
આવીને કરી ગયે છુ. 


ટિસે[ફે.--હા; ગઈ ડ્ડાલે ટિસેલીઅન આવીને મને 
ખડું શિખામણુ આપી ગયે છે. 


ટિસોલો.--શિખામણુ નહિ, મોટા ભાઈ ! પણુ હું તે 
સલાહુ આપવા આવ્યો હતે. 


ટિમો[ફે.*--આજકાલ વણુમાગી સલાહુ આપનારા ખહું 
વધી પડયા છે. 


અએસ્કી.--અમે પણુ સલાડ આપવાજ આવ્યા છીએ. 
એથો*-વણુમાગી સલાહને સ્વીકારશો! ને, ટિમોફેઈનીસ ? 


પક 


ભાઇનું બત્િદ।ન 


ટિસે[ફે*--સ્વીકારવા જેવી હુરો, તે! શાને નહિ સ્વીકારું ? 


આર્થા..--લેકે પોકારે છે, કે ટિમોફેઈનીસ . જુલમ 
કુર્વામાં પાછું વાળી નેતે! નથી. 


ટિસે[ફે.--લેશકે તો કાંઈ કાંઈ બોલશે. દુનિયાને મોઢે 
કાંઇ ડૂચો! દેવાય છે ? 


એસ્કી --લેકવાયકા ખોટી તો નજ હાય. 
ટિમે[ફે.--લેકવાયકા સાચી જ ન છોય. 
આર્ય. 





લોકવાયકા શાને ? અમે પણુ જાણીએ છીએ, 
ટિમોટ્દેઇનીસ ! કે તેં લેકેને ત્રાહિ ત્રાહિ 


પોકરાવ્યા છે. 


એસ્કી.--સારાસારા માણુસોને તો તમે વીણી વીણી 
મારી નાખ્યા છે. આટલો બધે જુક્મ શાને ? 


એપધથેો.--ઈશ્વર આ જુલમ નહિ સાંખે, હો. 
એસ્કી.--કોરિન્થની રાંકડી રૈયતને રીબવાનું પાપ બહુ છે, 
ટિસે[ફે.--એ પાપ તમારે વહેોરવાનું નથી, 


૮ 


ભાધનું' બલિદાન 


ઓર્થ.--ટિમેફેઈનીસ ! તું કેટલે ધાત#ી ને નિર્દય 
ખની ગયે! છે ! 


એસ્કી.--જરાય આધાત નથી થતો? 


ટિસે[ફે.--તમને ખધાને લેકેું બહું લાગતું હોય; તો 
તમારાથી થાય તે કરી લેન્ને. તમારાં વેણુ 
સ'ભળાવીને માર્‌ માથું કાણું ન ડરે. 


ઓથૈે--અરે ! આ તે કેવો! બદલાઈ ગચે। છે ! 
એસ્કો.--આ ટિસોફેઇનીસ ન હાય ! 


ટિસે[ફે.--તમને અહોં લાવ્યુજ કેોણુ? આ ડૃુછ 
ટિમોલીઅનનાંજ આ કામાં છે; એ મારી 
પછવાડે લાગ્યો જણાય છે. ટિમોલીઅન! તું 
માર્‌ ભાઇ નથી, પણુ કોઈ વેરી છે, વેરી. 


ટિસોલી.--શાંત થાએ, સોટા ભાઈ ! હું એમને અહીં 
નથી લાવ્યે।. 


રું અ જ. 
એધથી!.--અપે અમારી મરજીથીજ તને સાચો રસ્તો 
ખતાવવા આવ્યા છીએ. 


6ન 


ભાષ્નું બલિદાન 


ટિસો[ફે.--(કેોધમાં) ટિમોલીઅન ! ટિમાલીઅન ! તને 
જાનથી મા_, તોય મારી દાઝ હોલવાય તેમ 
નથી. 


ઓર્થા.--ખસ કર, ટિમોફ્દેઈનીસ ! તારી મતિ ફૂરી છે, 
ખીજું કાંઇ નથી. 


એસ્કી.--નહિતર આમ ન હોય. 


ટિસે[ફે.--મારી મતિ ફૂરી હોય, તો તસે પ'ગુ ચેતતા 
રહેન્ને. 


ચેત, ટિમોફેઈનીસ ! ચેત; હજી વખત છે; 
હજી પણુ તાડ વતેન સુધારી લે. 





ઓથે. 


ટિસે[ફે.--જાએ, જાએ. તમે મને ચેનાવનારા કે।મુ ? 
મારા મહેલની ખહાર નીકળે. ઊઠો છે કે નહિ ? 


આઓધથે.--(એકદમ ઊટી 2િમોદેઈનીસના બન્ને ઢાથ 
પકડી લઈને) એસ્કીલીસ ! શું જુએ છે હુવે ? 
એની ખુદ્ધિ બગડી છે. 


ટિસે।[ફે.--છેડ મને, ઓર્થોગ્રાસ ! 


૧૦ 
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ભાધતનુ' બલિદાન 
ઔઓર્થા.--માર, દે એને, એસ્કીલીસ ! 
ટિસો।લી.--હાય ! આખર સુષી ન જ માન્યો, ભાઇ ! 


એસ્કો.--(ટિમોફ્દેઈીસના ગળામાં છરે ઘાંચી દઇને) 
પ્રજાને પીડનાર ! તું જીવવાને લાયક નથી. 


ટિસો[ફે.--ડાય ! દગા ! ટિસેોલીઅન ! 


[ ટિમોર્રેઈનીસ જમીન ઉપર 
ઢળી પડે છે. ] 


ટિસોલી.--/ બે હાથવડે માં ઢાંકીને રડતાં રડતાં ) 
ટિમોફેઈનીસ ! હાય ! મે શુ કર્યું? હુ કેવો ? 


[ ટિસાલીઅન ભાઈના મડદાને ખાઝી પડે છે.] 


૧૨ 


રૃંખાવ ૩ નૅ 


[ ટિમાોલીઅન પોતાના મકાનમાં ઉદાસ થઈને બેઠે છે; 
એવામાં એસ્કીલીસ અને ઓર્થાગ્રાસ ત્યાં 
આવે છે. ] 


એસ્કી.--ટિમોલીઅન ! તને એક ખુશખખર આપવા 
અસે આવ્યા છીએ. 


ટિસોલી.--ડું ખુશ થાઉં, એવા ખખર મને કોઇ આપી 
શકે તેમ નથી. 


| ક 
આઓપેો.--તું ખુશ થા, એવાજ સમાચાર અમે લાવ્યા 
છીએ. 


ટ્સિલી.--એવા સમાચાર તો આ લવે મને નથીજ 
મળવાના. 


એસ્કી.--ટિમોલીઅન ! તું' આમ એકદમ નિરાશ કેમ ? 
૧૨ 


ભાઇનું ખલિદાન 


ટિેસાલી.--મારી સવે આશા ચાલી ગઈ છે. 


એસ્કી.--અરે ! હુવેજ તારી બધી આશાએ! પાર 
પડવા બેઠી છે. 


ઓથૈે.--કેરિન્થના લોકો તો તારા નામ ઉપર 
આફરીન થઈ ગયા છે. 


એસ્કો.--ટિમોદેઇઈનીસની મોટી પદવી હુવે લોકે તનેજ 
સોાંપવાના છે. 


ટિસાલી.--દુનિયાતું રાન્ય સાપે, તોય મારા જીવને. 
જપ નહિ વળે. 


એસ્કી.--આટલી ખપધ્રી નિરાશા શાને ? 
ટિસે।લી.--ભાઈ જેવે। ભાઈ જવાથી; અને વધારામાં.... 


ઓશે.--વધારામાં શું ? 


ટિમો।લી.--%નન્‍્મ આપનારી મા પણુ* મારું કાળુ” 
મોટું નેવા નથી માગતી. અરેરે | હું હત્યારો 
ગણાઇ ચૂકયો, 
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ભાઇનું ખલિદાન 


અએસ્કી.--ટિમોલીઅન ! આવી કાયરતા તારા જેવા 
વીરને શેભભવી નથી. 


એરો.--તને હત્યારો કેણુ કહે છે ? લેકે તે તારા 
વખાણુ કરતા ધરાતા નથી. 


ટિમાલી.--કલે[કેોને રાજી નેઇને, હું આજે રાજી થઈ 
શક્તો! નથી. મારી મા, મારી જનની, આજે 
મારા ઉપર કરાજી છે. મે મારા સગા ભાઈનું 
ખુન કરાવ્યું, તેથી મારી મા પણુ માર્‌ ક્ટિકાર 
કરે છે. 


, € ણ જ ર 
ઔઓથેો.--ટિસેલીઅન ! કડેરિન્થમાં તો તારો જચકાર 
ખોલાઈ રહ્યો છે. 


એસ્કી.--તારી મર્દાઈ ઉપર તો આજે કેોરિન્થ 
અઆઓવારી ગયુ છે. 


આઓપયેો.--ટિમોલીઅન ! સમજ, કે તે' તો! દેશને ખાતર 
અણુમૂલું બલિદાન આપ્યું છે. તારા જેવો 
મર્દ હજી સુધી કોરિન્થમાં તો કેઈ પાકચોા 
નથી. 
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ભાઈનું બાલદ્ાન 
િસેોલી.--મેં સગા ભાઈને નથી માર્ચ ? 
ઓર્થા.---તા; માર્ચોચ છે તો અસે. 


ટિસોલી.--પણુ હું એ કાવતરામાં ખરે, એટલે મેજ 
માર્યો ડહેવાય ને ? 


એસ્કી.--અને એટલે તો આજે તારી કીર્તિ આખા 
નગરમા ફ્રેલાઈ રહી છે. 
ટિમાલો.--સાઈને મારવામાં ડીર્તિ ? 


યુ પ , જ 
ઓપે!.--ના; દેફાને તારવામાં કીતિ. 


ટિસાલો,--મેં દેશને તાર્યા છે ? 

ઓર્થા,--યા; ભાઇને મારીને તે દેશને તાર્ચો છે. 
દેરાને જુલમીના જુલમમાંથી ખચાવ્યે છે. 

ટિમાલી,--ડા ! મારા દેશ! મારી માતૃભૃમિ ! તારે 
માટેજ મે' ભાઈને મરાવ્યો; તારે માટેજ મે 
માતાનો સ્નેડુ પણુ ગુમાવ્યો; પણુ હવે એ 
ભાઇની અને એ માતાના સ્નેડેની ઊણુપ સહે- 
વાનું બળ આપજે ! 


યપ 


ભાધનું બલિદાન 


ઔઓર્થા*--તટિમોલીઅન ! દેશને ખાતર તે' કર્યુ છે, તેવું 
કાઈ ભાગ્ચેજ કરશે. 


એસ્કો.---તારું બલિદાન તો ઇતિહાસમાં અમર રહેરો. 


ટ્મિલી.--અમર રહા મારી માતૃભૃમિ ! 


રચ! હ?. 
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રાતા જના 
ચૌધરી અને પ'ચાળી કૃત * 
ખાલોપચોાગી પુસ્તકે 


$ $ ખાલનાટકે : : 
સુદામા (૨ જ આવૃત્તિ) ૦-૬--૦ 
રાજસૂયયજ્ઞ (અ'ક ૧લે।) ૦-૪--૦ 


સીતાહરણ ૦-૫-૦ 
ડાઉયું કોણ ? ૦-૩-૦ 
દગે ૦-૧-૦ 
માતાને બોલે ૦-૧-૩ 
દેશને ખાતર ૦-૧-૩૩ 
રણુમેદાને ૦-૧૧-૦ 


ભાઈતું બલિદાન ૦-૧-૦ 
: : આલવાર્તાઓ : ? 
બજરંગી હતુમાન ૦--૩--૦ 
ક સવધ ૦--૨-૦ 
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